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(Jesus Sirach, Cap. 41.)
Eeclessasticus IXL.

Grave.
0 Tod, o Tod, wie bit - ter, wie bit -
0  drath, 0 death, how b_l"! ; ter, Aow :a'l .
o ... = N 1 “ - =

Pianoforte. _E I - ' ¥ l “ty B hF

—
Ad y - %l‘ I
- -, &
; 3 3 S Rz
N
ter bist du, wenn an dich ge - den-ket ein  Mensch, pge- den-ket cin Mensch, der
ter art thou R -0 him thatdeelleth in  peace,  that dwelleth in prace, to
- & =1 ™M= = = !
_{ ) ) | — ; ) N b
- 4R .
— mp r o
- ————
dd |y i
3 j n—w + ,
= & & r = *
gu - te Ta-ge und ge-nug hat und oh - ne Sor - ge le - Dbet,
Aim, that hath joy in Ais poss-ess - ioms, and liv - eth _ free rom  trou - b,
1 PR - = o = = N
v,

L2
a‘ar

. | R
m,}i?.'(i

und dem es wohl geht in al . len Din - gen und noch wohl es - sen
to him whose ways are Pros - pe-rous in all things, to Aim that  still may .

LU

—U

Copyright 1912 by X.Simrock, Gmb. H,, Berlin. 13034




15

mag! 0 Tod, 0 Tod, wie bit - ter,
eat! 7] death, 0 death, how oit - ter,
- - “5 -—g—
#ﬂ = 5 = — = :
SR EE [ (PR P
A PFs|EE =
|
e 'F =Ssoe—c———-= ==
= — z

bit . - ter bist du.
! fer art thow'

-1 = 2.;:-—-_=/_=‘-;1 4‘ ; I
gt ———— ————+—=
~ 3 G 0 J U k—-—-—j
du dem Diirf ti gen, der da
call to Avm that is n  want and whose
—~ - - =
. —_— e

18034




schwach wund

alt

der in al-len Sor-gen steckt,
andwhoselife is but @

pain,

¥ X T XX X
T =& 3 E P E
zu hof-fen, noth Iu er-war ten bat! 0
to Aope for and can not | Jor re-luef. 0
- } T T -
!! §§!$£3 b duded 231d 1] s
Ll L4 1 L l- 3
—— p— —— f
2 - 5 3 © :
e ———
Tod, 0 Tod, wle wohl tust  du,
death, 0 dealh, how o wel - . come arf  (thow’
Fr 2% I
= e
3, —— ——— hnaili e
- T
- __s— = :";‘} — O J —t
—— = L _lrl [ —
L. g
. B P RLFREFE
wie wohl, wie wohl tust du.
L ! N ’
- Ho we ro:r [ thy call 9
i = | l
e B B T M LN e E% %%
—— e | —— \_‘-—-\_
g 32 3 = !
L




4.

(8t Pauli an die Corinther I, Cap. 18.)
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